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►B KOMISIJAS ĪSTENOŠANAS REGULA (ES) 2015/949 

(2015. gada 19. jūnijs), 

ar ko apstiprina pirmsnosūtīšanas pārbaudes, kuras konkrētiem pārtikas produktiem attiecībā uz 
konkrētu mikotoksīnu klātbūtni veic konkrētas trešās valstis 

(Dokuments attiecas uz EEZ) 

(OV L 156, 20.6.2015., 2. lpp.) 

Grozīta ar: 

Oficiālais Vēstnesis 

Nr. Lappuse Datums 

►M1 Komisijas Īstenošanas regula (ES) 2017/1269 (2017. gada 13. jūlijs) L 183 9 14.7.2017. 
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KOMISIJAS ĪSTENOŠANAS REGULA (ES) 2015/949 

(2015. gada 19. jūnijs), 

ar ko apstiprina pirmsnosūtīšanas pārbaudes, kuras konkrētiem 
pārtikas produktiem attiecībā uz konkrētu mikotoksīnu klātbūtni 

veic konkrētas trešās valstis 

(Dokuments attiecas uz EEZ) 

1. pants 

Pirmsnosūtīšanas pārbaužu apstiprināšana 

1. Tiek apstiprinātas pirmsnosūtīšanas pārbaudes, ko pirms eksportē­ 
šanas uz Savienību Kanādas Graudu komisija kā kompetentā iestāde 
veic attiecībā uz ohratoksīna A klātbūtni kviešos un kviešu miltos, 
kas minēti I pielikumā un ražoti Kanādas teritorijā. 

2. Tiek apstiprinātas šādas pirmsnosūtīšanas pārbaudes, ko pirms 
eksporta uz Savienību veic Amerikas Savienoto Valstu Lauksaimnie­
cības departaments (USDA), kurš ir kompetentā iestāde: 

a) pirmsnosūtīšanas pārbaudes attiecībā uz aflatoksīniem zemesriekstos, 
kas minēti I pielikumā un ražoti ASV teritorijā; 

b) pirmsnosūtīšanas pārbaudes attiecībā uz aflatoksīniem mandelēs, kas 
minētas I pielikumā un ražotas ASV teritorijā. 

2. pants 

Pavaddokumenti un sūtījumu identifikācija 

1. Katram 1. pantā minēto produktu sūtījumam pievieno: 

a) ziņojumu, kur iekļauti tās paraugu ņemšanas un analīzes rezultāti, 
kuru – saskaņā ar Komisijas Regulas (EK) Nr. 401/2006 ( 1 ) notei­
kumiem vai ievērojot līdzvērtīgas prasības – veikusi laboratorija, ko 
šim nolūkam apstiprinājusi kompetentā iestāde; 

b) sertifikātu, kurš atbilst II pielikumā iekļautajam paraugam un kuru 
aizpildījis, pārbaudījis un parakstījis kompetentās iestādes pārstāvis; 
sertifikāts ir derīgs četrus mēnešus no izdošanas dienas. 

2. Katram 1. pantā minēto produktu sūtījumam ir identifikācijas 
kods, kas tiek norādīts 1. punktā minētajā ziņojumā un sertifikātā. 
Katru atsevišķo sūtījuma maisu vai cita veida iepakojumu, vai iepako­
jumu, kas vairākas atsevišķas vienības apvieno vienā iepakojumā, iden­
tificē ar šo pašu kodu. 

▼B 
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( 1 ) Komisijas 2006. gada 23. februāra Regula (EK) Nr. 401/2006, ar ko nosaka 
paraugu ņemšanas un analīzes metodes mikotoksīnu līmeņu oficiālai kontrolei 
pārtikas produktos (OV L 70, 9.3.2006., 12. lpp.).



 

3. pants 

Sūtījumu sadalīšana 

Ja sūtījums tiek sadalīts, katrai sadalītā sūtījuma daļai līdz tās laišanai 
brīvā apgrozībā jābūt klāt 2. panta 1. punkta b) apakšpunktā paredzētā 
sertifikāta kopijai, ko apstiprinājusi tās dalībvalsts kompetentā iestāde, 
kuras teritorijā ir notikusi sūtījuma sadalīšana. 

4. pants 

Oficiālās kontroles 

Saskaņā ar Regulas (EK) Nr. 882/2004 16. panta 2. punktu un 23. panta 
2. punktu to fizisko pārbaužu biežumu, kuras 1. pantā minēto produktu 
sūtījumiem veic dalībvalstis un kuru rezultātus noformē saskaņā ar 
2. pantu, samazina līdz maksimālajam procentuālajam skaitam no uzrā­
dīto sūtījumu skaita, kā noteikts I pielikumā. 

5. pants 

Atcelšana 

Ar šo atceļ Lēmumu 2008/47/EK un Īstenošanas regulu (ES) 
Nr. 844/2011. 

Atsauces uz atcelto lēmumu un īstenošanas regulu uzskata par atsaucēm 
uz šo regulu. 

6. pants 

Stāšanās spēkā 

Šī regula stājas spēkā divdesmitajā dienā pēc tās publicēšanas Eiropas 
Savienības Oficiālajā Vēstnesī. 

Šī regula uzliek saistības kopumā un ir tieši piemērojama visās dalīb­
valstīs. 

▼B 
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I PIELIKUMS 

Regulas 1. pantā minētie produkti un 4. pantā minēto fizisko pārbaužu biežums: 

Pārtikas produkts KN kods Taric apak­ 
šiedaļa Izcelsmes valsts Mikotoksīns 

Importa fizisko 
pārbaužu biežums 

(%) 

— Kvieši — 1001 Kanāda Ohratoksīns A < 1 

— Kviešu milti — 1101 00 

▼M1 __________ 

▼B 

— Mandeles, nelobītas — 0802 11 Amerikas Savienotās 
Valstis 

Aflatoksīni < 1 

— Mandeles, lobītas — 0802 12 

▼B 
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II PIELIKUMS 

▼B 
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▼B 
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▼B 
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